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Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi i zachować ją na 
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1. WAŻNA UWAGA 

Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi i zachować ją na 

przyszłość.  

Środki ostrożności 

• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku na zewnątrz, montaż w pozycji poziomej lub 

odwróconej jest zabroniony. 

• Urządzenie należy trzymać z dala od dzieci i innych nieupoważnionych osób. 

• Urządzenie może być używane tylko wtedy, gdy działa prawidłowo. Jeśli produkt lub jego część 

są uszkodzone, należy je wycofać z eksploatacji i zutylizować w prawidłowy sposób. 

• Ciśnienie robocze wody dla urządzenia wynosi 0,05 - 0,8 MPa. Sam sterownik nie wytwarza 

ciśnienia, ale wykorzystywane jest ciśnienie wody z kranu. Woda z kranu lub źródło wody pod 

ciśnieniem zapewnia normalny wypływ ze sterownika. 

• Aby zapobiec awarii urządzenia z powodu słabego zasilania, należy wymienić baterie na nowe, 

gdy wskaźnik  pojawi się na wyświetlaczu. Gdy pojawi się wskaźnik niskiego poziomu 

naładowania baterii , urządzenie nie może już otworzyć wody i należy wymienić baterie! 

Konserwacja  

• Obudowę należy regularnie czyścić miękką szmatką, najlepiej po każdym użyciu. Bardzo 

uporczywe zabrudzenia należy usuwać miękką szmatką zwilżoną mydłem. Nie używaj żadnych 

rozpuszczalników, takich jak benzyna, alkohol, amoniak itp. Chemikalia takie jak te mogą 

uszkodzić syntetyczne komponenty. Nigdy nie zanurzaj produktów w wodzie podczas 

czyszczenia. 

• Filtr należy regularnie sprawdzać i w razie potrzeby czyścić. Aby wyczyścić filtr, należy wyjąć go 

z wlotu wody. Oczyść go bieżącą wodą i włóż ponownie. 

Przechowywanie 

• Temperatura pracy urządzenia wynosi 3 - 45℃. Gdy temperatura osiągnie wartość ujemną lub 

urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy je zdjąć, wyjąć baterie, opróżnić 

rurki z wody i przechowywać w suchym pomieszczeniu. 

Korzystanie z urządzeń zasilanych bateryjnie 

• To urządzenie może być używane wyłącznie z bateriami alkalicznymi. 

• Nieużywane baterie należy przechowywać z dala od metalowych przedmiotów, które mogłyby 

spowodować zwarcie. Istnieje ryzyko obrażeń i pożaru. 

• W przypadku nieprawidłowego użytkowania z baterii może wyciekać płyn. Płyn z baterii może 

powodować podrażnienia i oparzenia skóry. Unikać kontaktu! W razie kontaktu należy 

dokładnie spłukać wodą. W przypadku kontaktu z oczami należy natychmiast skontaktować się 

z lekarzem. 

Urządzenie i instrukcja obsługi mogą ulec zmianie. Specyfikacje mogą ulec zmianie bez 

powiadomienia. 

  

 

 



2. INFORMACJE O URZĄDZENIU 

Przeznaczenie 

Ten sterownik jest urządzeniem kontrolującym przepływ wody do nawadniania ogrodu. Woda 

będzie przepływać przez ustawiony czas, a następnie zostanie wyłączona. Wyłącznik czasowy 

jest przeznaczony do użytku prywatnego w przydomowych ogrodach i wyłącznie na zewnątrz. 

Model HCT-379 Ciśnienie robocze 0,05 - 0,8 MPa 

Rozmiar urządzenia 142 × 74 × 164 mm Temperatura pracy 3 - 45C 

Waga netto 670 ± 10 g Przyłącze węża Gwint wewnętrzny 3/4”/1” 

Stopień ochrony IPX5 Wylot wody Gwint zewnętrzny 3/4” 

Natężenie przepływu 
(przy ok. 4 barach) 

≥ 30 l/min Medium przepływu Czysta, świeża woda z 
kranu 

Zasilanie  2 × 1.5 V ‘AA’ Baterie alkaliczne 

JAK DŁUGO Czas trwania nawadniania od 1 do 59 sekund lub od 1 do 360 minut 

JAK CZĘSTO Częstotliwość nawadniania od 1 do 23 godzin lub od 1 do 15 dni 

 

3. OPIS 

Numery w tekście odnoszą się do schematów na stronie 1-2. 

1 Adapter G 3/4” do G 1/2” Do kranu z gwintem G 1/2” 

2 O-ring Zaleca się instalację w przypadku wycieków wody 

3 Filtr Musi być stosowany w celu wychwytywania cząstek brudu 

4 Wlot wody Adapter z gwintem 3/4”, nakrętka złączkowa z gwintem 1” 

5 Wyświetlacz LCD Duży rozmiar zapewnia dobrą widoczność 

6 Komora baterii Mocno wcisnąć pokrywę, aby uzyskać dobre zamknięcie 

7 Złącze węża Używaj w razie potrzeby 

8 
 

Wejście do ustawień bieżącego czasu 

9 
 

Przełącznik dla strefy A / strefy B / strefy C / strefy D 

10 
 

Powrót / zamknięcie zaprogramowanego programu 
nawadniania 

11  Uruchomienie lub zatrzymanie ręcznego nawadniania 

12 
 

Tryb blokady (przytrzymaj + razem przez 3 sekundy) 

13 
 

Wejście do ustawienia programu / potwierdzenie ustawienia 

14 
 

Zmniejszanie cyfr 

15 
 

Zwiększenie liczby cyfr / opóźnienie programu nawadniania 

 

 

 



4. DZIAŁANIE 

Przełączanie ABCD 

Naciśnięcie przycisku  umożliwia przełączanie 
wyświetlania harmonogramu A/B/C/D. 

A harmonogram dla gniazda strefy A, B harmonogram 
dla gniazda strefy B. 

 

Ustawienie NOW (TERAZ) 

- Ustaw aktualną godzinę, naciskając przycisk . 

- Godzina będzie migać na wyświetlaczu. 

- Ustaw czas w godzinach za pomocą &  . 

Potwierdź za pomocą . 

- Minuta będzie migać na wyświetlaczu. 

- Ustaw czas w minutach za pomocą &  . 

Potwierdź za pomocą . 

 

Ustawianie START TIME (CZASU STARTU) 

- Naciśnij  i naciśnij , aby ustawić strefę 
docelową. 

- Godzina zacznie migać na wyświetlaczu. 

- Ustaw czas rozpoczęcia w godzinach i minutach za 

pomocą &   . 

- Potwierdź przyciskiem . 

- Sterownik automatycznie przejdzie do następnego 
kroku ustawiania czasu trwania programu nawadniania, 
HOW LONG. 

Ustawienie HOW LONG (JAK DŁUGO) 

- Cyfra będzie migać na wyświetlaczu. 

- Ustaw czas trwania w minutach lub sekundach za 

pomocą &   . 

- Potwierdź przyciskiem . 

- Sterownik automatycznie przejdzie do następnego kroku 
ustawiania częstotliwości programu nawadniania, HOW 
OFTEN (JAK CZĘSTO). 

 

 

Ustawienie HOW OFTEN (JAK CZĘSTO) 

- Cyfra będzie migać na wyświetlaczu. 

- Ustaw częstotliwość w dniach lub godzinach za pomocą 

&   . 

- Potwierdź przyciskiem . 

Sterownik automatycznie wyświetli czas pozostały do 
następnego cyklu nawadniania za pomocą NEXT START. 

 

 



 

5. FUNKCJE OGÓLNE 

Jeśli ustawiony harmonogram przecina się z nawadnianiem ręcznym, ustawiony 

cykl zostanie anulowany. Wykonany zostanie następny cykl. 

Przepływ wody można zatrzymać w dowolnym momencie, zarówno w przypadku 

aktywnego harmonogramu, jak i nawadniania ręcznego. W tym celu należy nacisnąć 

przycisk . 

Jeśli przypadkowo wejdziesz do interfejsu ustawień, ale nie chcesz zmieniać planu 

programu czasowego, możesz nacisnąć  by powrócić do ekranu głównego. 

 

6. DODATKOWE FUNKCJE 

Nawadnianie ręczne 

Ta funkcja umożliwia nawadnianie bez przerywania ustawionego programu 

nawadniania. Można ręcznie uruchomić przepływ wody i ustawić go na okres od 1 

do 59 sekund lub od 1 do 360 minut. 

- Naciśnij  i naciśnij , aby przejść do strefy docelowej. 

- Ustaw czas trwania w minutach lub sekundach za pomocą &  i potwierdź za 

pomocą / . 

- Sterownik rozpocznie nawadnianie. Na wyświetlaczu pojawi się czas działania i 

ikona . 

- Po upływie ustawionego czasu trwania nawadniania sterownik natychmiast 

zatrzyma nawadnianie. 

- Jeśli chcesz zatrzymać ręczne nawadnianie w połowie, naciśnij . 

 

Opóźnienie nawadniania 

Ta funkcja umożliwia odroczenie następnego nawadniania na okres od 1 do 7 dni, a 

następnie automatyczne wznowienie ustawionego programu. 

- Naciśnij dowolny przycisk, aby podświetlić ekran. 



- Przytrzymaj  przez 3 sekundy. Naciskając &  , można wybrać żądany 

okres i potwierdzić przyciskiem OK. 

- Ikona  zostanie wyświetlona, a następny start zostanie zaktualizowany. 

- Jeśli chcesz usunąć ustawione opóźnienie w trakcie, przytrzymaj  przez 3 

sekundy. 

Tryb LOCK 

Aby zapobiec niepożądanym ustawieniom, urządzenie można zablokować. 

- Przytrzymaj  +  przez 3 sekundy, na wyświetlaczu pojawi się ikona . 

Wszystkie strefy zostaną zablokowane jednocześnie. 

- Aby odblokować urządzenie, ponownie przytrzymaj  +   przez 3 sekundy. 

 

Tryb wyłączenia 

W tym trybie rzeczywiste nawadnianie i zaprogramowane harmonogramy dla 

wybranej strefy nie będą wykonywane. Ustawiony program zostanie zapisany i 

wznowiony po włączeniu trybu OFF. 

- Naciśnij , aby wybrać żądaną strefę. 

- Przytrzymaj  przez 3 sekundy, a na wyświetlaczu pojawi się tylko aktualna 

godzina, wskaźnik baterii i OFF. 

- Jeśli chcesz wyłączyć tryb OFF i ponownie aktywować urządzenie, ponownie 

przytrzymaj przez 3 sekundy. 

Tryb NISKIEGO WYŁĄCZENIA ZASILANIA dla wszystkich stref 

Sterownik automatycznie przełączy się w ten tryb, gdy na wyświetlaczu pojawi się 

ikona baterii, co oznacza, że urządzenie nie może już otworzyć wody. Aby 

urządzenie działało prawidłowo, należy jak najszybciej wymienić baterie i 

zresetować programy. 



 

7. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

Wyświetlacz LCD nie wyświetla niczego po zainstalowaniu baterii. 

• Baterie nie są prawidłowo umieszczone zgodnie z oznaczeniem +/- lub 

zasilanie jest wyczerpane. 

• Jeśli przycisk nie zostanie naciśnięty w ciągu 30 sekund, wyświetlacz 

przejdzie w stan uśpienia. 

• Można nacisnąć dowolny przycisk, aby go podświetlić. 

Woda nie wypływa w ustawionym czasie. 

• W tej chwili trwa ustawianie programu dla strefy. 

• Tryb opóźnienia / wyłączenia jest włączony. Wyczyść, jeśli to konieczne. 

• Włączony jest tryb niskiego poboru mocy. Wymień baterie na nowe. 

• Bateria jest wyłączona. Włącz go. 

Wlot/wylot wody przecieka. 

• Filtr nie jest dobrze dociśnięty do końca przyłącza kranu. Należy go dobrze 

zainstalować. 

• Wlot/wylot wody/rura wodna jest uszkodzona. Sprawdź. 

• Kran/rura wodna ma inny gwint niż gwint zegara sterującego. 

• W razie potrzeby użyj odpowiedniego adaptera, o-ringu, złączki węża lub 

taśmy PTFE. 

8. GWARANCJA 

W przypadku awarii urządzenia udzielana jest roczna gwarancja 

posprzedażowa. 

Następujące okoliczności są wyłączone z tej gwarancji: 

• Naprawy lub przeróbki urządzenia dokonane lub usiłowane przez osoby 

nieupoważnione. 

• Normalne zużycie. 

• Urządzenie było nadużywane, niewłaściwie używane lub niewłaściwie 

konserwowane. 

• Użyto nieoryginalnych części zamiennych. 

Środki zaradcze dealera ograniczają się do naprawy lub wymiany niezgodnych 

jednostek lub części. 



 

 

Dystrybutor: 

AZE Sp. z o.o. sp. k. 

Długa 29, 55-040 Królikowice 

ineox@aze.com.pl 

 

Made in China 


